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See the notice on TED website

379048-2026 - Wettbewerb
Bulgarien – Bauarbeiten – Ремонт на външна метална покривна конструкция на атриум в ЕЦ 
за УВД
OJ S 105/2026 03/06/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung - Änderungsbekanntmachung
Bauleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РЪКОВОДСТВО НА ВЪЗДУШНОТО 
ДВИЖЕНИЕ" ТПП
E-Mail: rosen.monov@bulatsa.com
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Wirtschaftliche Angelegenheiten

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Ремонт на външна метална покривна конструкция на атриум в ЕЦ за УВД
Beschreibung: В обхвата на поръчката се включва изпълнение на текущ ремонт с цел да 
се подобри състоянието на металната покривна конструкция на атриума в ЕЦ за УВД и 
да се гарантира нормална експлоатация на сградите, върху които е разположен. 
Ремонтните дейности включват подмяна на система от покрития за противопожарна 
защита на стоманени конструкции при откритите зони на метална покривна конструкция 
и надлъжната опорна тръба на атриума в ЕЦ за УВД и полагане на хибридна еластична 
хидроизолационна мембрана. Подробна информация за всички дейности, включително 
техния обхват, обем и място на изпълнение, както и изискванията към изпълнението на 
поръчката, са посочени в Техническа спецификация, част от документацията за 
обществената поръчка.​​​​​​
Kennung des Verfahrens: 45219af7-38b5-460c-8905-35dc69673e6f
Interne Kennung: 552806
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45000000 Bauarbeiten
Zusätzliche Einstufung (cpv): 45261200 Dachdeck- und Dachanstricharbeiten, 45261400 
Verschalungsarbeiten

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: бул. „Брюксел“ № 1, Единен център за управление на въздушното 
движение (ЕЦ за УВД) на ДП РВД  
Stadt: София
Postleitzahl: 1540
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/379048-2026
mailto:rosen.monov@bulatsa.com
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2.1.3.
 
Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 113 000,00 EUR

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: Други основания за отстраняване, извън посочените в 
Обявлението, Част „Тръжни условия“: Възложителят отстранява и: 1. участник, който не 
отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. участник, който е 
представил оферта, която не отговаря на предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; 3. участник, който е представил оферта, която не отговаря на 
правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото 
право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното 
екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП; 4. 
участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято 
оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП; 5. участник, подал оферта, която 
не отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и 
валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП; 7. 
участник, представил оферта, в която се предлага обща максимална цена по-висока от 
прогнозната стойност на поръчката, която е максималният финансов ресурс, предвиден 
от Възложителя за изпълнение на дейностите, предмет на поръчката; 8. участник, който 
не извърши задължителния оглед на обекта, на който ще се извършват дейностите по 
изпълнение на поръчката.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Korruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Betrug: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а, ал. 1, 3, 4, 6, 
7 и 8 от Наказателния кодекс (в редакцията, действаща до 30.01.2026 г.) и чл. 114а – чл. 
114н, чл. 114п – чл. 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП).
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253, чл. 253а, чл. 253б от Наказателния кодекс или по чл. 108а, 
ал. 2 от Наказателния кодекс (в редакцията, действаща до 30.01.2026 г.) и чл. 114о, ал. 
1 и ал. 2 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
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Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 192а или чл.159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: Участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно законодателството 
на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП).
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: 
Участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл.
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която участникът 
е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от 
ЗОП).
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Verstoß gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 255б от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП).
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 172 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл.54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП) и/или Участникът е извършил нарушение по чл. 118, чл. 128, чл. 245 и чл. 
301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно постановление 
или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на компетентен 
орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП).
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП (чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП).
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на §2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП).
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5, буква "а" от ЗОП); - не е предоставил изискваща 
се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5, буква "б" от ЗОП).
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: За участника е налице някое от следните обстоятелства: 1. осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252, 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
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ЗОП); 2. извършил е нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, 
чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда или по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и 
трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно постановление или 
съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен (чл. 54, ал. 1, 
т. 6 от ЗОП); 3. обстоятелство по чл. 3, т. 8 или чл. 5, ал. 1, т. 3, буква "а" от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; 4. обстоятелство по чл. 113 от Закона за Сметната палата; 5. 
обстоятелство по чл. 107, т. 4 от ЗОП (участници, които са свързани лица по смисъла на 
§2, т. 45 от Допълнителните разпоредби на ЗОП); 6. обстоятелство по чл. 83а, ал. 5, т. 1 
от Закона за административните нарушения и наказания (ЗАНН) – наложена временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Ремонт на външна метална покривна конструкция на атриум в ЕЦ за УВД
Beschreibung: В обхвата на поръчката се включва изпълнение на текущ ремонт с цел да 
се подобри състоянието на металната покривна конструкция на атриума в ЕЦ за УВД и 
да се гарантира нормална експлоатация на сградите, върху които е разположен. 
Ремонтните дейности включват подмяна на система от покрития за противопожарна 
защита на стоманени конструкции при откритите зони на метална покривна конструкция 
и надлъжната опорна тръба на атриума в ЕЦ за УВД и полагане на хибридна еластична 
хидроизолационна мембрана. Подробна информация за всички дейности, включително 
техния обхват, обем и място на изпълнение, както и изискванията към изпълнението на 
поръчката, са посочени в Техническа спецификация, част от документацията за 
обществената поръчка.​​​​​​
Interne Kennung: 552806

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45000000 Bauarbeiten
Zusätzliche Einstufung (cpv): 45261200 Dachdeck- und Dachanstricharbeiten, 45261400 
Verschalungsarbeiten

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: бул. „Брюксел“ № 1, Единен център за управление на въздушното 
движение (ЕЦ за УВД) на ДП РВД  
Stadt: София
Postleitzahl: 1540
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 90 Tage

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 113 000,00 EUR
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5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein
Zusätzliche Informationen: 1. На основание чл. 111, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП Възложителят 
изисква при подписването на договора участникът, определен за Изпълнител, да 
представи гаранция за изпълнение в една от формите, посочени в ЗОП, в размер на 5% 
(пет процента) от цената без ДДС, определена съгласно т. 4.1.1. (цена за всички 
предвидени работи съгласно КСС) от проекта на договор, с валидност за целия срок на 
действие на договора, включително гаранционния срок, плюс 30 (тридесет) дни. 2. 
Изпълнителят има право на авансово плащане в размер на 20% (двадесет процента) от 
цената за всички предвидени работи по т. 4.1.1. от договора, с включен ДДС срещу 
представяне на гаранция в размера на авансово предоставените средства в една от 
изброените в чл. 111, ал. 5 от ЗОП форми. 3. Гаранцията за изпълнение и гаранцията за 
авансово предоставените средства се задържат и освобождават от Възложителя в 
съответствие с условията в проекта на договор.

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Keine strategische Beschaffung
Grüne Auftragsvergabe — Kriterien: Keine Kriterien für ein umweltorientiertes öffentliches 
Beschaffungswesen

5.1.8.  Zugänglichkeitskriterien
Zugänglichkeitskriterien für Menschen mit Behinderungen wurden mit folgender Begründung 
nicht berücksichtigt
Begründung: Не е относимо към предмета на поръчката.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Referenzen zu bestimmten Arbeiten
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Участникът следва да е изпълнил дейности с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката за последните 5 години от датата на 
подаване на офертата. Забележки: Под дейности с предмет, идентичен или сходен с 
този на поръчката се разбира изпълнен нов строеж, ремонт (текущ или основен) и/или 
реконструкция на сграда/и с обществено или индустриално предназначение, включващо 
полагане на система от покрития за противопожарна защита на стоманени конструкции. 
Изпълнена е тази дейност, чието изпълнение е приключило в рамките на заложения от 
Възложителя период, независимо от началната дата на изпълнение. При подаване на 
офертата участниците декларират съответствието си с критерия за подбор, като 
попълват в ЕЕДОП Част IV „Критерии за подбор“, раздел В „Технически и 
професионални способности“, поле „Извършени строителни дейности от конкретния вид
“. За доказване на техническите и професионалните си способности участникът 
представя списък на строителството, идентично или сходно с предмета на поръчката, 
придружен с удостоверения за добро изпълнение, които съдържат стойността, датата, 
на която е приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали е изпълнено 
в съответствие с нормативните изисквания.

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
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Beschreibung des Auswahlkriteriums: Участникът следва да разполага с персонал с 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката, както следва: 1. 
Технически ръководител: да е технически правоспособно лице съгласно чл. 163а, ал. 2 
от Закона за устройство на територията, получило диплома от акредитирано висше 
училище с квалификация „строителен инженер“, „инженер“ или „архитект“ или 
еквивалентна, или диплома за средно образование с четиригодишен курс на обучение и 
придобита професионална квалификация в областите „Архитектура и строителство“ и 
„Техника“ или еквивалентна; да има доказан опит като ръководител проект/технически 
ръководител при изпълнението на нов строеж, ремонт (текущ или основен) и/или 
реконструкция на сграда/и с обществено или индустриално предназначение, включващо 
полагане на система от покрития за противопожарна защита на стоманени конструкции. 
2. Координатор по безопасност и здраве: правоспособно лице с квалификация, 
професионален опит и техническа компетентност в областта на проектирането, 
строителството и безопасното и здравословно изпълнение на СМР съгласно чл. 5, ал. 2 
от Наредба № 2 от 22 март 2004 г. за минималните изисквания за здравословни и 
безопасни условия на труд при извършване на строителни и монтажни работи. 
Позицията на координатор по безопасност и здраве може да се съвместява и от лицето, 
посочено за технически ръководител по предходната т. 1., като в този случай 
съответното лице следва да притежава допълнителна квалификация в областта на 
безопасното и здравословно изпълнение на СМР. 3. Персонал, извършващ ремонтните 
дейности: минимум 6 лица за извършване на ремонтните дейности, като в зависимост от 
метода за осигуряване на достъп до покривната конструкция следва да притежават: 3.1. 
При достъп чрез изградено модулно скеле, вишки, платформи и т.н. - валидни 
удостоверения за височинна работа; или 3.2. При достъп по въжен способ - валидни 
удостоверения за завършен квалификационен курс, издадени от лице, атестирано от 
Асоциацията на работещите по алпийски способ, или притежаващи сертификати, 
издадени от Международната търговска асоциация за индустриален достъп по въже – 
IRATA. При участие на чуждестранни лица същите следва да притежават еквивалентен 
документ съгласно законодателството на държавата, в която са установени. Забележки: 
1. Участникът има право да предложи и други експерти извън определените от 
Възложителя. 2. При използването на експерти – чуждестранни лица, съответствието с 
поставените изисквания за професионална компетентност се удостоверява и с 
посочване на еквивалентни на изброените по-горе специалности. По отношение на 
чуждестранни експерти за доказване на изискването за образование и професионална 
квалификация се прилагат разпоредбите на Закона за признаване на професионални 
квалификации, Наредба за държавните изисквания за признаване на придобито висше 
образование и завършени периоди на обучение в чуждестранни висши училища и 
Директива 2005/36/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 07 септември 2005 г. 
относно признаването на професионалните квалификации, придобити в други държави 
членки и трети държави, с цел достъп и упражняване на регулирани професии в 
Република България, които следва да са изпълнени към датата на сключване на 
договор от избрания за изпълнител участник. При подаване на офертата участниците 
декларират съответствието си с критерия за подбор в ЕЕДОП, като попълват 
съответното поле на Част IV „Критерии за подбор“, раздел В „Технически и 
професионални способности“, поле „Образователна и професионална квалификация“ по 
следния начин: участниците предоставят за всяко лице от предложения екип 
информацията, необходима да се установи съответствието с поставените изисквания, 
като посочват приложимото съобразно изискването за конкретното лице: - Име, презиме 
и фамилия на лицето; - Позиция в екипа; - Данни за документа за придобито 
образование/преминат курс/придобита професионална квалификация – учебно 
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заведение, № и дата на документа, образователна степен, професионално направление 
и специалност; - Професионален опит. За доказване на техническите и 
професионалните си способности участникът представя списък на персонала, който ще 
изпълнява поръчката, както и документи, които доказват професионалната 
компетентност и опит на лицата. Документите за доказване на съответствието с 
техническите и професионални способности се представят от избрания за Изпълнител 
участник преди сключване на договора за възлагане на поръчката или при поискване в 
хода на провеждане на процедурата при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия 
по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП – „най-ниска цена“
Beschreibung: На първо място се класира участникът, който е предложил най-ниска 
обща цена за изпълнение на поръчката в евро без ДДС.

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Bulgarisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://app.eop.bg/today/552806
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://app.eop.bg/today/552806
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Bulgarisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 03/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Osteuropäische 
Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 6 Monate
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 07/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Osteuropäische Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: ЦАИС ЕОП
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/552806
https://app.eop.bg/today/552806
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Informationen über die Überprüfungsfristen: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 5, б. „б“ от ЗОП 
жалба може да се подава в 10-дневен срок от публикуване на решението за одобряване 
на промени в условията по обявената процедура.
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden steuerrechtlichen Rahmen bereitstellt: Национална агенция за приходите
Webadresse der Steuergesetzgebung: https://www.nra.bg/
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden umweltrechtlichen Rahmen bereitstellt: Министерство на околната среда и водите
Webadresse der Umweltgesetzgebung: https://www.moew.government.bg/
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden Rechtsrahmen für Arbeitsschutz und Arbeitsbedingungen bereitstellt: 
Министерство на труда и социалната политика
Webadresse der Arbeitsgesetzgebung: http://www.mlsp.government.bg/

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РЪКОВОДСТВО НА ВЪЗДУШНОТО 
ДВИЖЕНИЕ" ТПП
Registrierungsnummer: 000697179
Postanschrift: бул. „Брюксел“ № 1
Stadt: София
Postleitzahl: 1540
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Росен Монов
E-Mail: rosen.monov@bulatsa.com
Telefon: +359 29371939
Internetadresse: https://www.bulatsa.com
Profil des Erwerbers: https://app.eop.bg/buyer/2307
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Комисия за защита на конкуренцията
Registrierungsnummer: 000698612
Postanschrift: бул. „Витоша“ № 18
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Комисия за защита на конкуренцията
E-Mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle

8.1.  ORG-0003

https://www.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg/
mailto:rosen.monov@bulatsa.com
https://www.bulatsa.com
https://app.eop.bg/buyer/2307
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Offizielle Bezeichnung: Национална агенция за приходите
Registrierungsnummer: 131063188
Postanschrift: бул. „Княз Ал. Дондуков” № 52
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-Mail: infocenter@nra.bg
Telefon: 070018700
Internetadresse: https://www.nra.bg
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden steuerrechtlichen Rahmen bereitstellt

8.1.  ORG-0004
Offizielle Bezeichnung: Министерство на околната среда и водите
Registrierungsnummer: 000697371
Postanschrift: ул. „Уилям Гладстон“ № 67
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-Mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 29406000
Internetadresse: https://www.moew.government.bg
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden umweltrechtlichen Rahmen bereitstellt

8.1.  ORG-0005
Offizielle Bezeichnung: Министерство на труда и социалната политика
Registrierungsnummer: 000695395
Postanschrift: ул. „Триадица“ № 2
Stadt: София
Postleitzahl: 1051
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-Mail: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefon: +359 28119443
Internetadresse: https://www.mlsp.government.bg
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden Rechtsrahmen für Arbeitsschutz und Arbeitsbedingungen bereitstellt

10. Änderung

Fassung der zu ändernden vorigen Bekanntmachung
: 
0df86e44-ac84-4a56-877f-de714cd7077e-01
Hauptgrund für die Änderung

mailto:infocenter@nra.bg
https://www.nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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: 
Aktualisierte Informationen

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 5565a74e-65d1-4610-9a39-348b8eae82d1  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 01/06/2026 17:43:00 (UTC+03:00) 
Osteuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Bulgarisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 379048-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 105/2026
Datum der Veröffentlichung: 03/06/2026
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